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Ich ben vun der Arbeid gekumme, han geschellt, kütt de Schwigermutter an de
Dür, mäht de Dür op un säht: “Kind, et gitt Kuschelemusch!” Ich woss gar nit,
wat Kuschelemusch wor. “Jo,” han ich gesaht, “Mutter.” 

Ich en de Köch. Se hatt mich jo immer bedeent. Dät se mer der Teller dohin. Do
wor do Gemös un Fleisch dren. Un ich woss immer no’ nit, wat et Kuschelemusch
wor. Ich woss och nit, wat dat för Fleisch wor. Ich han dann gegesse un ich hatt
dat Stöck Fleisch en der Muul, do es et mer baal schlääch gewoode. Dat wor esu
tronig gewäse en der Muul. Ich hatt de Zung belaht un ich woss jo gar nit, wat
dat wor an Fleisch. No jo, ich han et voll Verachtung gegesse. 

“Kind, hät et geschmeck?” Dat kunnt se immer god sage. Immer zehnmol sage:
“Kind, hät et geschmeck? Et wor och düür gewäse!”, hät se dann immer gesaht.

“Ja, Mutter, et hät geschmeck!” 

“No jo, dann es et god, Kind.” 

Paar Woche späder kumm’ ich widder vun der Arbeid, schelle bovve, kütt se an de Dür: “Kind, et gitt
Kuschelemusch!” 

“Nä”, han ich gedaach, “dat kanns de ävver nit mih esse!” Ich sage: “Mutter, ich han gar keine Hunger
mih. Ich han op der Arbeid ming letzte Botterramm gegesse. Et deit mer leid.”

“Jo, Kind, häs de keine Hunger?” 

“Nä,” sag ich, “Mutter, ich han keine Hunger mih.” 

Ich han en mingem Levve keine Kuschelemusch mih gegesse. Un nohher han ich dann de Lück gefrog,
wat dat för Fleisch wor. Dat wor Hammel gewäs.
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